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1. Pomembna varnostna navodila -
pozorno preberite pred uporabo in

shranite za prihodnjo referenco.
Natan¢no preberite navodila. PrepriCajte se,

da ste razumeli navodila ter da ste seznanjeni

z upravljanjem in pravilno uporabo naprave. Ra-
zumeti morate, da lahko z upostevanjem navodil
in opozoril v tem priro¢niku zmanjSate tveganije,
vendar vseh tveganj ne morete odpraviti. Robot-
ska kosilnica (v nadaljevanju »GOAT<«) ima ve¢
vgrajenih varnostnih tipal, a kljub temu obstajajo
tveganja.

Vsa preostala povezana tveganja so opisana

v tem priroCniku.

Opis predvidene uporabe: Inteligentne robotske
kosilnice se veCinoma uporabljajo za kosnjo trave,
predvsem v parkih, na zasebnih posestih in nogo-
metnih zelenicah.

Za naprave, Ki se uporabljajo na javnih povrsinah,
morajo biti okoli delovnega obmocja naprave na-
mesceni opozorilni znaki.

Ti vsebujejo vsebino naslednjega besedila:
OPOZORILO! Avtomatska robotska kosilnical

Ne priblizujte se napravi! Nadzorujte otroke!

Kosilnice sami NE SMETE prilagajati. Prilagoditve
lahko motijo delovanje kosilnice, povzrocijo

hude poskodbe in/ali Skodo ali izni€ijo omejeno
garancijo. Uporabljajte samo dele in pripomocke,
ki jih odobri Ecovacs.

A Opozorilo

Otrokom ali osebam z zmanjSanimi fiziCnimi, sen-
zori¢nimi in mentalnimi zmoznostmi ali z nezado-
stnimi izkuSnjami in znanjem o pravilni uporabi,

ki ne poznajo teh navodil za uporabo, nikoli ne
dovolite uporabe naprave, lokalni predpisi lahko
omejujejo starost upravljavca.

Izogibajte se uporabi naprave in njenih pripomoc¢-
kov v slabih vremenskih razmerah, zlasti kadar
obstaja nevarnost udara strele.

Pred vsako kosnjo preverite, ali vsi deli kosilnice
delujejo normalno.

Obcasno preglejte obmocije, kjer se bo kosilnica
uporabljala, in odstranite vse kamne, palice, zice,
kosti in druge tujke.

Otroci se NIKOLI ne smejo dotikati napajalnika,
polnilne postaje, rezil, predela za akumulator, ali
drugih delov z odprtinami, kot so kolesa.
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/A Opozorilo
Kosilnice in/ali njenih pripomockov nikoli ne upo-
rabljajte z okvarjenimi varovali ali zascitnimi na-

pravami, ali Ce je kabel poskodovan oz. obrabljen.

Ne priblizujte se vrtljivim rezilom! Rok ali NOG ne
vstavljajte pod vrtljiva rezila ali v njihovo blizino.
Med delom ohranjajte varno razdaljo do kosilnice.
NE segajte predale€. Vedno ohranjajte ravnotezje
in se na strminah prepri€ajte, da ste stabilni. Med
uporabo kosilnice ali pripomoc¢kov vedno hodite,
nikoli ne tecite.

A\ Opozorilo
Nikoli ne dovolite otrokom, da bi bili v blizini na-
prave ali se igrali z njo, ko deluje.

A\ Opozorilo
NE dotikajte se nevarnih gibljivih delov, dokler
niso povsem zaustavljeni.

A Opozorilo

Za ponovno polnjenje akumulatorja uporabljajte
samo odstranljivo napajalno enoto, ki je dobavlje-
na s to napravo (CH2492D).
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Kosilnica vsebuje akumulatorje, ki jih lahko zame-
nja samo usposobljeno osebje.

Varna uporaba:

Poskodovanega kabla ne smete prikljuciti v napa-
janje ali se ga dotakniti, dokler ga ne odklopite iz
napajanja, saj lahko poskodovani kabli povzrocijo
stik z deli pod napetostjo; podaljSke hranite stran
od premikajoCih se nevarnih delov, da se izognete
poskodbam kablov, ki lahko povzrocijo stik z deli
pod napetostjo; napravo in/ali njene pripomocke
lahko prikljucite le v napajalni tokokrog, ki je za-
SCiten s stikalom za izklopni tok (RCD) z izklopnim
tokom, ki ne presega 30 mA.

Odklopite napajalnik iz elektricne vti€nice in nato
odvijte napajalni kabel, e se kabel ali podaljSek
med uporabo poskoduje ali zaplete. Med delo-
vanjem ne vlecite za sam kabel, ampak za Vvtic,
da ne pride do nevarnosti. Obrnite se na servisno
sluzbo, da bo kabel popravil ali zamenjal strokov-
njak.

Uporabite podaljSevalni kabel, ki ga proizvaja
ECOVACS. Ce imate tezave, se obrnite na sluzbo
za pomo¢ strankam.

Ce se NAPAJALNI KABEL poskoduje, ga mora
zamenjati proizvajalec, usposobljen serviser ali



podobno usposobljena oseba, saj je le tako zago-
tovljena ustrezna varnost.

Ko kosilnica ustvari nenavaden zvok ali sproZi
alarm, takoj pritisnite tipko STOP.

V primeru uhajanja elektrolita ga sperite z vodo ali
nevtralizacijskim sredstvom ter poiscite zdravni-
Sko pomo¢, Ce pride v stik z oCmi.

Ce se pojavijo nenormalni tresljaji, ponovno za-
Zenite kosilnico. Ce tezava ni odpravljena, stopite
v stik s sluzbo za pomo¢ strankam.

Navodila, da med roénim upravljanjem stroja
vedno nosite moéno obutev in dolge hlace.

Dodatno pri uporabi ro¢nega upravljanja

a) Kosite samo podnevi ali pri dobri umetni svet-
lobi.

b) Kosilnice ne uporabljajte v mokri travi.

c) Ne uporabljajte bosi ali v odprtih sandalih. Ved-
no nosite mo¢no obutev in dolge hlace.

d) Na strminah se vedno prepriCajte, da dobro
stojite.

e) Pri vzvratni vozniji kosilnice proti sebi bodite
zelo previdni.

f) Motor vedno vklopite v skladu z navodili, pri
¢emer morajo biti noge dale¢ od rezil.

Posodobitev naprave

Nekatere naprave se obi¢ajno posodabljajo dvak-
rat na mesec, vendar ne nujno.

Nekatere naprave, zlasti tiste, ki so bile v prodaji
pred vec kot tremi leti, bodo posodobljene le, Ce
je najdena in odpravljena kriti¢na ranljivost.

Ne uporabljajte in hranite v izredno vrocih ali hlad-
nih okoljih (pod 5 °C ali nad 45 °C).

To opremo je treba namestiti in uporabljati v skla-
du s prilozenimi navodili, antene, ki se uporabljajo
za ta oddajnik, pa morajo biti namesScene tako, da
so od vseh oseb oddaljene vsaj 20 cm, obenem
prav tako ne smejo biti namescene ali delovati
skupaj z drugimi antenami ali oddajniki.
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Izjava o skladnosti z Evropsko unijo
Informacije o odstranjevanju za uporabnike
odpadne elektri¢éne in elektronske opreme

)=¢

Ta simbol na izdelku ali njegovi embalazi oznacuje, da iz-
rabljenih elektri¢nih in elektronskih izdelkov ne smete me-
Sati z nerazvrs§¢enimi komunalnimi odpadki. Za ustrezno
obdelavo ste odgovorni za odstranitev odpadne opreme
tako, da jo oddate na doloCenih zbirnih mestih.

S pravilnim odstranjevanjem tega izdelka boste ohranili
dragocene vire in preprecili morebitne negativne ucinke
na zdravje ljudi in okolje, ki bi sicer lahko nastali zaradi

neustreznega ravnanja z odpadki.

Za vracilo uporabljene naprave uporabite sisteme za
vra¢anje in zbiranje ali se obrnite na prodajalca, pri kate-
rem je bil izdelek kupljen, kar je brezpla¢no, za dodatne
informacije o najblizjem zbirnem mestu pa se obrnite na
lokalno upravo.

Za nepravilno odstranjevanje teh odpadkov se lahko
v skladu z nacionalno zakonodajo nalozijo kazni.
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Informacije o odlaganju za uporabnike rablje-
nih baterij

)=

Ta simbol pomeni, da se baterije in akumulatorji po koncu
zivljenjske dobe ne smejo mesati z nerazvr§&enimi ko-
munalnimi odpadki. Vase sodelovanje je pomemben del
prizadevanj za zmanjSanje vpliva baterij in akumulatorjev
na okolje in zdravje ljudi. Za pravilno recikliranje lahko ta
izdelek ali baterije ali akumulatorije, ki jih vsebuje, vrnete
svojemu dobavitelju ali na dolo¢eno zbirno mesto, kar je
brezplacno.

S pravilnim odstranjevanjem tega izdelka boste ohranili
dragocene vire in preprecili morebitne negativne uc€inke
na zdravje ljudi in okolje, ki bi sicer lahko nastali zaradi

neustreznega ravnanja z odpadki.

Za nepravilno odstranjevanje teh odpadkov se lahko
v skladu z nacionalno zakonodajo nalozijo kazni.

Obstajajo sistemi za lo¢eno zbiranje izrabljenih baterij in
akumulatorjev.

Prosimo, da baterije in akumulatorje pravilno odlozite
v lokalnem centru za zbiranje/recikliranje odpadkov.



Direktiva o omejevanju uporabe nekaterih ne-
varnih snovi (RoHS)

Druzba Ecovacs Home Service Robotics Co., Ltd.
s tem izjavlja, da celoten izdelek, vklju¢no z nje-
govimi deli (kabli in podobno), izpolnjuje zahteve
Direktive RoHS 2011/65/EU in spremembe Dele-
girane direktive Komisije (EU) 2015/863 o omeje-
vanju uporabe nekaterih nevarnih snovi v elektric-
ni in elektronski opremi (»RoHS recast« ali »RoHS
2.0«).

Direktiva o radijski opremi

Druzba Ecovacs Home Service Robotics Co., Ltd.
izjavlja, da izdelek, naveden v tem razdelku, izpol-
njuje bistvene zahteve in druge ustrezne doloCbe
Direktive o radijski opremi 2014/53/EU.

Direktiva o strojih

Druzba Ecovacs Home Service Robotics Co., Ltd.
izjavlja, da izdelek, naveden v tem razdelku, izpol-
njuje bistvene zahteve in druge ustrezne doloCbe
Direktive o strojin 2006/42/ES.

Pooblasceni predstavnik za Evropo:
ECOVACS Europe GmbH
Holzstrasse 2 | D-40221 Dusseldorf | Germany

Druzba Ecovacs Home Service Robotics Co., Ltd.
izjavlja, da je izdelek skladen z bistvenimi zahte-
vami in drugimi ustreznimi dolo¢bami direktive
RoHS 2011/65/EU in spremembe Delegirane di-
rektive Komisije (EU) 2015/863, direktive o radijski
opremi 2014/53/EU in Direktive o strojih 2006/42/
ES.

Izjava o skladnosti je na voljo na naslednjem na-
slovu: https://www.ecovacs.com/global/compli-
ance.
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Naprava razreda lll

Simboli

Enosmerni tok

Dvosmerni tok

Ta izdelek je skladen z veljavnimi
direktivami ES.

OPOZORILO -

Pred uporabo naprave preberite navodila
za uporabo.

Polarnost napajalnih vrat

Pred polnjenjem preberite navodila.
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OPOZORILO -

Med delom ohranjajte varno razdaljo do
kosilnice.

OPOZORILO -

Ne peljite se na napravi.

OPOZORILO -

Pred delom na stroju ali njegovim
dvigovanjem uporabite odklopno
napravo.

K> vel> | I [> ”

POZOR -

Ne dotikajte se vrtljivega rezila.




2. Kaj je prilozeno
2.1 Vsebina embalaze

o GOAT 01200 LiDAR PRO (vkljuéno z rezilom*3) e Krtaca obrezovalnika e Komplet za rezervno rezilo o Priro¢nik za hiter zagon
e Navodila za uporabo e Polnilna postaja e Napajalnik e imbusni klju¢

9 Vijaki (za podnozZje)
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2.2 Prikazi in funkcije A Pogled od spodaj
@ Pogled od zgoraj

Gumb STOP

Nadzorna plos¢a

Tipalo za dez
Senzor LiDAR

©f I Sprednji kolesi
L
=y ﬁ - Rezila
. \ Disk z rezili
|
Kolesa za terensko voznjo

Modul 1
obrezovalnika

© Pogled od zadaj

Krtaca
obrezovalnika

Odbojnik

Sprednja kamera z Ul

Predel za akumulator

3D-ToF LiDAR
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Senzorji

Vmesnik

Ime

Opis

Senzor LIiDAR

Senzor z merjenjem razdalje med kosilnico
GOAT in okolico pomaga kosilnici GOAT
dolociti svoj polozaij.

Vodoravno: 360 stopinj; vertikalno: 50 sto-
pinj. Najdalj$a razdalja je 60 m.

Ultra Sirokokotna
kamera

Zaznavanje informacij o okolici kosilnice
GOAT, prepoznavanije posebnih ciljev in inte-
ligentno sodelovanje GOAT z uporabnikom.
Vodoravno: 150 stopinj; vertikalno: 80 stopinj

3D-ToF LiDAR

Zaznavanje informacij o ovirah pred kosil-
nico GOAT in pomo¢ kosilnici pri aktivnem
izogibanju oviram.

Obmocje: Ugotavlja koordinate dolZine in
Sirine polozaja kosilnice GOAT. Vodoravno:
90 stopinj; vertikalno: 70 stopinj.

Najvecja razdalja je 3~4 m (9.84'~13.12').

Tipalo za dez

Zaznava, ali v trenutnem okolju deZuje, in
pomaga kosilnici GOAT pri odlogitvi, ali naj
nadaljuje z delom.

Ime

Opis

Bluetooth (GOAT)

Med nastavitvijo omrezja omogocite Blue-
tooth, da robota povezete z omrezjem. Med
obi¢ajno uporabo omogocite nacin Bluetooth
za izvajanje opravil, kot sta ro¢no kartiranje
in ro¢na kosnja.

Omogocite Wi-Fi za prenos podatkov med

ECOVACS HOME

WiFi aplikacijo in robotom za upravljanje z apli-
kacijo.
Prenesite in omogocite najnovejso razlicico
APLIKACIJA aplikacije ECOVACS HOME za dostop do

pametnih funkcij, kot so nastavitev omrezja,
kartiranje in kosnja (funkcije se lahko razliku-
jejo glede na izdelek).

Stiki za polnjenje

Omogocite polnjenje tako, da robota priklju-
Cite v vir napajanja.

1118L



O Polnilna postaja

Lucka indikatorja postaje

Polnilna postaja

Lucka polnilne postaje
Sveti modro: Vklju¢eno/napolnjeno.
Bela hitro utripajoca: Polnjenje.
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3. Pripravite kosilnico GOAT

3.1 Namestitev polnilne postaje

@ Sestavljanje polnilne postaje

Napajalni kabel priklju¢ite v napajalnik. Poravnajte zarezo (A) z utorom (B)
in privijte matico, dokler se medsebojno ne zaskodita.

=
=

@ Postavitev polnilne postaje

Posebno obmocje se oblikuje okoli mesta namestitve polnilne postaje
(kot je prikazano na sliki) in mora izpolnjevati naslednje pogoje.

® Mocna pokritost s signalom Wi-Fi

¢ Ravno in odprto obmocje brez strmin

® Brez ovir okoli polnilne postaje
*Predhodno pokosite travo okoli polnilne postaje na visino < 6 cl

3
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© Povezava z napajanjem
Vii¢€ prikljucite v elektricno omrezje in se prepricajte, da modra lucka

polnilne postaje stalno sveti.

]30 cm(11,8"

- —

Opomba:

® Napajalnik mora biti 30 cm nad tlemi, da ne pride do poskodb zaradi vode in
vlage.

e Napravo prikljucite v notranjo vti¢nico ali zunanjo vodotesno vti¢nico.

® Po potrebi lahko kupite podalj$evalni kabel in ga prikljuc¢ite na vmesnik za napa-
janje.

O Pritrditev polnilne postaje

Za pritrditev polnilne postaje na tla uporabite imbusni klju€ in sidrne
vijake za polnilno postajo.

Opomba:

Polnilno postajo pritrdite Sele, ko je vse nastavljeno.
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3.2 Nastavitev kosilnice GOAT @ Zagon kosilnice GOAT in nastavitev kode PIN

© Namestitev krtaéde modula obrezovalnika Nadzorna ploséa:

Namestite krtaCo na polozaj zaponke obrezovalnika in jo namestite,
dokler namestitve ne potrdi »klike. ZAUSTAVITEV

PRIKAZ
VKLOP/IZKLOP
Opozorilo:
oCe krtaca obrezovalnika ob modulu obrezovalnika ni name$éena, se lahko med DODAJ ODSTRANI
obrezovanjem travna pulpa prilepi na kosilnico GOAT in oteZi ¢iS¢enje. PrepriCajte START
se, da je krtaca namescena, in jo redno menjajte.
e Funkcije obrezovalnika ne uporabljajte ponoci. OK N ) POLNJENJE
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Gumbi in funkcije

lkone na plosgéi:

Gumbi

Funkcije

[>-->Vredu

Zacetek kosnje.
Nadaljevanje ko$nje

Kosilnica GOAT je zaklenjena. Vnesite

OK

Pritisnite za potrditev.
Pritisnite in zadrzite za 3 sekunde, da vklopite
kosilnico GOAT.

® -->Vredu

Posljite kosilnico GOAT nazaj na polnilno
postajo za polnjenje.

Zaklepanje a kodo PIN, da odklenete kosilnico GOAT.
Ce utripa, nastavite kodo PIN.
WiFi L Povezano z Wi-Fi.
Raven napolnjenosti akumulatorja.
Bela --- ve¢ kot 15 % napolnjenosti.
Akumulator @ Rdeca --- manj kot 15 % napolnjenosti.

(::e utripa, to pomeni polnjenje;

seznanjanje Bluetooth.

5-krat pritisnite, da se prikaze raven napolnje-
nosti akumulatorja.

Pritisnite in drzite 5 sekund, da vstopite v sta-
nje vzdrzevanja obrezovalnika.

ZAUSTAVITEV Zaustavite kosilnico GOAT. Ce sveti, je napolnjena ali v uporabi.
D+® Priti.sn.ite in zadrzite za 5 sekunde, da vklopite
kosilnico GOAT.
[+] Za vegjo $tevilko.
[-] Za manj$o $tevilko.
& Pritisnite in zadrzite za 3 sekunde, da za¢nete
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Prikaz na zaslonu:

Zaslon Opis
a T =
i V pripravljenosti. Opravilo ni dodeljeno
a ~ Trenutna raven napolnjenosti akumulatorja
L oo (Stevilka na sliki na primer predstavlja trenu-
tno raven napolnjenosti akumulatorja 100 %).
ZAUSTAVITEV
& = Premor delovanja kosilnice GOAT. Pritisnite
SEOF [> --> V redu za nadaljevanje dela ali

® --> V redu za vrnitev na polnilno postajo.

VKL.
Kosilnica GOAT deluje.

OTA
¢ 0k P: Kosilnica GOAT se posodablja prek zraka
(OTA).
E in 3-mestna koda napake.
Preberite poglavje Odpravljanje tezav v tem
¢ C o ,: F'@ priroCniku ali obis¢ite https://www.ecovacs.
Zo

com/global in poiS€ite pomen kode napake in
priporocene resitve.
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1. Zazenite kosilnico GOAT:

Pritisnite in zadrzite [V redu] na kosilnici GOAT za 3 sekunde in digitalni
prikaz bo utripal, kot je prikazano spodaj.

Opomba: Kosilnica GOAT se samodejno polni, ko se priklju¢i na postajo.

T [ C T BT

2. Nastavite kodo PIN:

Kodo PIN, ki jo za vaso kosilnico GOAT nastavite na zaCetku uporabe,
se uporablja za preprecevanje kraje ali uporabe naprave s strani otrok.
Ko je kosilnica GOAT zunaj zemljevida, ali potrebuje napajanje ali pona-
stavitev, se samodejno zaklene. Odklenete jo lahko z vnosom pravilne
kode PIN.

Ko se na zaslonu prikaze spodnji prikaz, nastavite kodo PIN.

Pritiskajte [+] ali [-] za izbiro kode PIN po stevilkah. Ko je dolo¢ena prva
Stevilka, pritisnite [V redu] in potrdite, nato se kazalec premakne na na-
slednjo. Ponavljajte, dokler ne potrdite vseh 4 $tevilk, in na zaslonu se
prikaZe nova stran za vnos kode PIN s f@ v levem zgornjem kotu. Zdaj
vnesite kodo PIN, ki ste jo pravkar nastavili za potrditev in odklepanje
kosilnice GOAT.

Opomba:

® 0000 ni veljavna koda PIN.

e Kodo PIN je treba vnesti dvakrat in potrditi nastavitev.

e Ce med nastavljanjem kode PIN vnesete napadne tevilke, se postopek nastav-

ljanja za¢ne znova.
® Po zacetni nastavitvi ali ponastavitvi morate nastaviti kodo PIN na kosilnici
GOAT. Kodo PIN lahko spremenite v aplikaciji.



3.3 Nastavitev kosilnice APP
@ Prenos aplikacije ECOVACS HOME

Skenirajte kodo QR na kosilnici GOAT, prenesite in namestite aplikacijo
ECOVACS HOME, dokoncaijte registracijo in se prijavite. Prirocnik z navo-
dili in navodila za uporabo lahko najdete tudi s skeniranjem kode QR.

£ Download on the A, Getiton

' App Store P Google Play
@ Povezite kosilnico GOAT z aplikacijo
Opomba:
® \/as mobilni telefon je povezan v omrezje Wi-Fi.
® Na vaSem usmerjevalniku je omogoc¢en 2,4 GHz pas brezzi¢nega signala.
® Poskrbite, da sta kosilnica GOAT in telefon v istem okolju 2,4 GHz omreZja.
® PrepriCajte se, da ima vas telefon Bluetooth in da je kosilnica GOAT v razdalji 10 m.
® Robotske kosilnice GOAT so zasnovane za uporabo za domaco kosnjo. Za
delovanije je potrebno domace omrezje Wi-Fi in v nastavitvah usmerjevalnika je
mogoce konfigurirati zas¢ito DDOS.

Povezava Bluetooth in Wi-Fi
1. Vklopite Bluetooth na svojem telefonu.
2. Skenirajte kodo QR na kosilnici GOAT ali sami izberite GOAT v aplikaciji.

3. Sledite navodilom v aplikaciji, da dokon¢&ate povezavo Bluetooth in
povezavo Wi-Fi.

4. 2 na plosc¢i kosilnice GOAT zasveti po uspesni povezavi.

Prekinitev povezave kosilnice GOAT

Trenutno omogoca vezavo na en racun aplikacije, vasa kosilnica GOAT
se ne more povezati z drugo aplikacijo, dokler ne prekinete te povezave.
Povezavo kosilnice GOAT lahko prekinete v aplikaciji. Zagotovljeno je,
da s tem postopkom ne izbriSete delovnih podatkov, kot so urniki, vase
kosilnice GOAT. Racun lahko prekliete tudi tako, da kliknete na majhen
trikotnik poleg imena kosilnice GOAT, da ga izbriSete.
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3.4 Priprava kosilnice GOAT za delovanje

0 Kosilnico postavite na polnilno postajo za polnjenje. Kosilnica se bo
samodejno vklopila. Koda PIN je potrebna ob vsakem vklopu kosilnice
GOAT.

9 Odstranite pokrov LiDAR z vaSe kosilnice GOAT in ga ustrezno shra-
nite.

Opomba:

om=m Plos¢a na kosilnici GOAT utripa belo in na zaslonu prikazuje trenutno raven
napolnjenosti akumulatorja.

eRaven akumulatorja mora biti pred zagonom visja od 50 %.
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4. Kartiranje vrta
4.1 Opombe pred kartiranjem

o Ce je vasa zelenica razdeljena na dva dela s cesto, ki je vi§ja od 3 cm
(1,18"), lahko pred kartiranjem za dvig postavite predmet (kot je podlo-

ga za vzpon), ki je enake visine kot cesta in $irine vsaj 1,5 metra, in tako
ustvarite pot, s katero med kartiranjem povezete oba dela.

ic
K

V> 17 cm
H<17 cm (6,69" (6,69")
| 2

L=100 cm (39,37") L=100 cm (39,37")

v/ X

Opomba: Ce mora kosilnica GOAT skozi ozek prehod, poskrbite, da je

najmanjsa $irina prehoda vecja od 0,8 m.

>0,8m (2,62)

£

® PrepriCajte se, da je kot obrac¢anja vecji od 90°.
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4.2 Ustvarjanje zemljevida
4.2.1 Nastavitev virtualne meje

@ Vrste meje

Obris trate dolo¢ajo razline vrste meja, kot so Zive meje, ograje in
drenazni jarki. Pri razli¢nih vrstah fizicnih meja je priporocljivo, da pri da-
liinskem upravljanju kosilnice GOAT upostevate razdaljo med kosilnico
GOAT in mejo, da dosezZete najboljSe rezultate rezanja.

e Ovire

Zidovi ali ograje, ki so ve¢ kot 5 cm nad tlemi.

Priporocilo: Pri kartiranju vzdolZ tovrstnih meja daljinsko upravljajte ko-
silnico GOAT, da natan¢no sledite robu pregrade.

COEEEEED

LI RLEL LRI

T T
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e Omejene meje

Stopnice z viS§ino 2cm ~ 5 cm nad tlemi.
Konkavne povrsine, ki so nizje od okoliskih tal.
Priporocilo: Pri kartiranju naj bo kosilnica GOAT oddaljena priblizno

10 cm od te vrste meje.

~

-
>10 cm(3,94")
Ty = $>2~5 cm (0,79I|~1’97I|)
i i
J
s
>10 cm(3,94")
>
A il
>2-5 cm (0,79"~1,97")
= — J




e Ravne meje

Ravne cestne povrsine, poravnane s travnikom.

Priporo¢ilo: Pri kartiranju vzdolZ te vrste meje podaljSajte pot kartiranja
nekoliko navzven.

. -
-

M,
N
N )
)
-

A,
o
” -
o

@ Ustvarjanje zemljevida

e Zemljevid izdelajte podnevi ob optimalni son¢ni svetlobi.

¢ Kosilnica GOAT se mora pravilno zasko iti na polnilni postaji in zaceti
od tam.

e Za stabilno povezavo Bluetooth imejte kosilnico GOAT znotraj 6 m.

e —
<6 m (19,69")

1. Tapnite, da zaénete kartiranje v aplikaciji. GOAT bo samodejno za-
pustil polnilno postajo.

2. Ko kosilnica GOAT zapusti postajo, z uporabo v aplikaciji nadzo-
rujte njeno gibanje.

3. S kosilnico GOAT se zapeljite do meje in ga postavite na primerno
zacetno toc¢ko, nato pa tapnite, da zacnete kartiranje.

4. Na meji kontrolirajte kosilnico GOAT v skladu s priporocili iz poglavja
»Vrste meje«.

5. Ko se kosilnica GOAT pribliza zaCetni tocki, se v aplikaciji prikaze
gumb . Tapnite, da zaprete mejo in ustvarite zemljevid.

B

/]
o
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© Funkcijski gumb med kartiranjem

El Ta funkcija je na voljo, ko kosilnica GOAT zazna jasno mejo med
travnatimi in netravnatimi povr§inami. Gumb bo utripal, da pokaze raz-
polozljivost.

Tapnite in kosilnica GOAT bo samodejno sledila meji, dokler ta ne pos-
tane nejasna.

*Spremljajte kosilnico GOAT in preklopite na ro¢ni nacin, ¢e samodejno
kartiranje ni v skladu s pri¢akovaniji.

|__l Ta funkcija omogoca kosilnici GOAT, da obrne svojo zadnjo pot

kartiranja. Pritisnite in drzite gumb, dokler se kosilnica GOAT ne vrne na
tocko, kjer Zelite, da se vzvratno pomikanje ustavi.

9:41 ol T -
<
(2}
O
- El
P
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4.2.2 Raziskovanje funkcij zemljevida

V aplikaciji lahko razis¢ete ve¢ funkcij kartiranja. Urejanje zemljevida
lahko odprete, ko je zemljevid koncan.

@ Funkcije urejanja zemljevida

* Obmocje

Delovno obmodje, ki ga lahko dodajate, briSete, zdruzZujete ali delite. Prvo obmo-
¢je je meja, ki ste jo pravkar zacrtali z daljinskim upravljanjem kosilnice GOAT.

e Pot

Povezava med dvema obmoc¢jema.

Pot lahko ustvarite roéno s funkcijo dodajanja poti ali pa se ustvari sa-
modejno, ko ustvarite novo obmocje tako, da zacnete z enega obmocja
in dosezete zacetno to¢ko drugega.

e Obmocja brez vstopa
Obmocje, v katerega kosilnica GOAT ne bo vstopila.

Nastaviti je treba st. obmocja prepovedi vstopa za predmete, kot so
cvetlicne gredice, trampolini, zelenjavne parcele, dvignjene drevesne
korenine, izpostavljene Zice in nakloni, ki presegajo 45 %.

Ustvarite lahko obmocje prepovedi vstopa in kosilnico GOAT upravljate
tako, da nariSete mejo okoli obmocja - tako kot pri ustvarjanju zemljevi-
da, vkljuéno z nastavitvijo zaCetne in kon¢ne tocke.

Opomba:

Priporocljivo je, da so meje obmocja prepovedi vstopa 30 cm oddaljene
od nevarnih obmogij, kot so ribniki ali skale.

o -

< (=N}

Obmoce prepovedi vstopa
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* Obmocje visoke pokritosti

Da zagotovite celovito izku$njo kosnje, je kosilnica GOAT opremljena

z obéutljivimi senzorji za izogibanje ve¢ oviram. V¢asih lahko funkcijo
izogibanja oviram sprozijo visji predmeti, kot so regrat ali divja trava. Ta
funkcija omogoca ustvarjanje obmocij za izogibanje oviram, kar omogo-
¢a, da kosilnica GOAT nemoteno reze skozi te rastline.

onmba:
Ce divja trava pokriva veliko povrsino, je priporo¢ljivo uporabiti potisno
kosilnico za kos$njo.

e Kartiranje
Vkljuuje funkcije, kot so spreminjanje, varnostno kopiranje, brisanje in
obnavljanje zemljevidov.

@ Nastavitve kosnje

e Nastavitev parametrov ko$nje

Ko je kartiranje kon¢ano, lahko nastavite parametre kosnje, kot so smer
kosnje, hitrost kosnje in viSina kosnje. Vsakemu obmocju lahko dodelite
razli¢ne parametre, s ¢imer lahko ustvarite optimalen nacrt kosnje za
svojo trato.

Mowing settings >

e Nastavitve vrste meje

Oglejte si poglavje »Vrste meje«. Privzeto bo kosilnica GOAT dosledno
sledila prvotni poti, zabeleZeni med kartiranjem.

Izberete lahko tudi odseke mej, kot so ovire ali ravne meje, kot je opisa-
no v poglavju »Vrste meje«.

V aplikaciji izberite te razdelke in omogocite prilagodljivi nacin. Tako
lahko kosilnica GOAT inteligentno prepozna dejanski rob med travo in
povrsino, ki ni trava, ter razsiri pokritost kosnje.

Priporocilo za nastavitev visine kosnje

Visina trave Nastavitev viSine kosnje
5-8 cm

7=10cm (skrajSajte za 2 cm)
3-6 cm

4-7.em (skrajdajte za 1 cm)
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5. Cas za kosnjo
5.1 Nasveti pred prvo kosnjo

e Travo z ro¢no kosilnico lawnGOAT poreZite na viS§ino, manj$o od

10 cm, in odstranite ovire, vkljuéno z odpadki, kupi listja, igracami, Zica-
mi in kamni.

e Otroci se ne smejo igrati na zelenici, ko kosilnica GOAT deluje.

e Kosilnica GOAT bo prekinila kosnjo, ko bo dezevalo ali ko bo akumu-
lator prazen, nato pa bo samodejno nadaljevala kosnjo.

Opomba: Cas zakasnitve zaradi deZja lahko prilagodite v nastavitvah.
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5.2 Ro¢no sprozena opravila

e Samodejno

Tapnite in izberite zaporedje rezanja za obmocje. Kosilnica GOAT bo
zacela kositi celotno obmocje. Po koncani logi¢ni kosnji na obmocju bo
kosilnica pokosila vzdolz meja, vklju¢no z mejami obmocja in obmocja
prepovedi vstopa.

To funkcijo lahko sprozite tudi na nadzorni plo$¢i kosilnice GOAT.

e Obmocje

Tapnite in izberite obmocje kosnje. Kosilnica GOAT bo zacela kositi
izbrana obmocja. Po koncani logi¢ni kosnji na teh obmogjih bo kosilnica
pokosila vzdolz meja, vkljuéno z mejami obmocja in obmocja prepovedi
vstopa.

e Obrezi
Tapnite in izberite robove, ki jih Zelite obrezati, vklju¢no z deli mej ob-
mocja in obmocja brez vstopa.



Opomba: 5.3 Nacdrtovanje sprozenih opravil
e Da zagotovi optimalno obrezovanje, bo kosilnica GOAT kosi ¢im bliZje robu. Pri

izbiri meja obrezovanja se izogibajte obmoc¢jem s predmeti, ki bi se lahko posko-

dovali. o ol e - 41 wl T -
e Ko obrezovalnik deluje in sistem zazna osebo v blizini, se obrezovanje ustavi. < oN e < o} o]
Med delovanjem bodite vsaj 2 metra oddaljeni od kosilnice GOAT.

® Da bi zmanj$ali obrabo zaradi pogostih vklopov in izklopov, se obrezovalnik ne @

bo prenehal vrteti med opravili, ¢e obrezovanje ni kon¢ano. Namesto tega preklopi
v nacin nizke hitrosti, ki je manj u€inkovit pri kosniji trave, dokler ne doseze obmo-
¢ja naslednjega opravila.

=0

a ®
® Da bi zagotovili optimalno u€inkovitost kosnje, kosilnica GOAT med koSnjo delu-
je s hitrostjo hoje 0,2 m/s. ¢
* Ro¢no @
Tapnite, da preklopite v ro¢ni nacin, s ¢imer bo kosilnica GOAT kosila ali —
obrezovala z upravljanjem Bluetooth. {b iy l

a o~
Opomba: s %
Ce zelite ohraniti u¢inkovito povezavo Bluetooth, se kosilnici GOAT ne
priblizujte ve¢ kot 6 m.

» Cas za zadgito zivali

Za zasc¢ito noCnih zivali lahko nastavite Casovna obdobja, v katerih
kosilnica ne dela. Privzeto je to obdobje od 19:00 do 7:00. Tapnite, da
po potrebi prilagodite ¢asovno obdobje.

e Cas samodejne kosnje
Po Zelji lahko dologite urnik kosnje. Kosilnica GOAT bo nato samodejno
kosila v skladu z urnikom.

25| SL



6. Vzdrzevanje

Za boljse delovanje in dalj$o Zivljenjsko dobo vase kosilnice GOAT jo
ustrezno vzdrzujte in po potrebi zamenjajte obrabljene dele.
6.1 Redno vzdrzevanje

@ Priporoéena pogostost

Del Frekvenca

Senzor LiDAR Obrisite vsak teden

Sprednja kamera z Ul Obrisite na 1-2 tedna

Tipalo ToF Obrisite na 1-2 tedna

Rezila Zamenjajte na 4-6 tednov

Vrvica obrezovalnika Zamenjajte na 4-8 tednov

Krta¢a obrezovalnika Zamenjajte na 4-8 tednov

Opomba: Uporabljajte samo originalni akumulator ali akumulator istega modela,
kot dolo¢a ECOVACS.
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6.2 Opozorila pred vzdrzevanjem
e \edno izklopite kosilnico GOAT pred vzdrzevanjem.
¢ \/edno nosite zasc¢itne rokavice, zlasti pri zamenjavi rezil.

obrnete kosilnico GOAT.

@ Koraki za ¢iséenje glavnih sestavnih delov

e Ogistite disk z rezili in kolesa s krtaco, druge dele obriSite s Cisto, suho
krpo.

e S krtaco ali krpo ocistite strukturo obrezovalnika.

e NE uporabljajte sprejev ali detergentov za ¢iS€enje.

e NE uporabljajte visokotlacnega razprsilca, saj lahko poskoduije elek-

tronske komponente.




@ Zamenjava vrvice obrezovalnika © Zamenjava krtaée modula obrezovalnika

1. Za vstop v nacin za vzdrzevanije pritisnite in drzite 5 sekund ali izklo- Ce je krtaca za obrezovanje deformirana, pritisnite sponko krtade za ob-
pite kosilnico GOAT. rezovanije in jo odstranite. Nato vstavite novo sponko za krtaco v ohisje
2. Sprostite in odstranite vijake pokrova vrvice obrezovalnika. obrezovalnika, dokler se ne zaskogi.

3. Stisnite sponki na obeh straneh pokrova in izvlecite pokrov.

4. Odstranite stari kolut, namestite novega in izvlecite vrvico obrezoval-
nika iz luknje.

5. Zaprite pokrov in privijte vijake.

6. Drzite gumb za sprostitev vrvice in podaljSajte vrvico za 3-5 cm
(1,18"-1,97").
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O Zamenjava rezila

1. Z izvijatem sprostite in odstranite vijake in rezila.
2. Namestite nove lopatice in vijake ter zagotovite, da se lopatice prosto vrtijo.
® Pri sestavljanju rezil uporabljajte samo rezila, ki jih proizvaja ECOVACS, in nove vijake.

|
TR
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@ Vzdrzevanje akumulatorja

Pri dolgotrajnem shranjevaniju je priporocljivo napolniti kosilnico
GOAT vsakih 6 mesecev. Omejena garancija ne krije poskodb aku-
mulatorja zaradi prekomernega praznjenja.

Akumulatorja NE morete polniti, Ge je temperatura okolice nad 40 °C
ali pod 5 °C.

Priporo¢ena temperatura za delovanje GOAT je med 5 in 40 °C.
Temperaturno obmocje shranjevanja je -20-75 °C.

Opomba: Zivljenjska doba akumulatorja kosilnice GOAT je odvisna od pogostosti
uporabe in skupnega $tevila ur uporabe. Ponovno polnjenje prav tako ni mogoce.
NE odlagajte neuporabljenih ali okvarjenih akumulatorjev. Za nasvet se obrnite na
lokalni organ.

6.3 Sezonsko vzdrzevanje

@ Zimsko skladi$éenje

1. Izklopite kosilnico GOAT, ko je povsem napolnjena.

2. Kosilnico GOAT temeljito ocistite in pritrdite pokrov senzorja LiDAR.
3. Odklopite napajalnik s polnilne postaje.

4. Oznacite mesto, kjer ste postavili polnilno postajo, za uporabo v novi
delovni sezoni.

5. Kosilnico GOAT hranite na hladnem, dobro prezracevanem in suhem
mestu, stran od neposredne soncne svetlobe.

Opomba: Za delo v novi sezoni je treba polnilno postajo postaviti v prvotni polo-
Zaj. V nasprotnem primeru lahko pride do lokacijskih napak ali napak zemljevidov.

@ Ponovna uporaba spomladi

1. Sestavite postajo in jo postavite na mesto, kjer je bila v zadnji delovni
sezoni.

2. Preverite ostrino rezil, vrvico obrezovalnika in jih po potrebi zamenjaj-
te.

3. Vklopite kosilnico GOAT in preverite, ali je povezana v aplikaciji in ali
pravilno deluje.
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7. Odpravljanje tezav

Ce je z va$o kosilnico GOAT med delovanjem kaj narobe, si oglejte spodnjo tabelo. Aplikacija ECOVACS HOME poslje tudi podrobna obvestila o teza-
vah. Ce so tezave $e vedno prisotne, se obrnite na na$o sluzbo za pomo¢ strankam.

Tezava

Koda napak

Vzrok

Resitev

Indikatorska lu¢ka na

Ni napajanja ali pa sta tok in

1. Prepricajte se, da je polnilna postaja pravilno priklju¢ena v elektri¢cno omrez-

deluje dobro.

more normalno vrteti.

polnilni postaji NE sveti. / napetost nestabilna. je in da je vti¢ vstavljen v ustrezno vti¢nico.
1. Preverite, ali je polnilna postaja priklju¢ena v napajanje. Indikatorska lu¢ka
mora svetiti modro.
/ Kosilnica GOAT se ne prikljuci|2. Preverite, ali je odsevna folija na polnilni postaji blokirana.
na polnilno postajo. 3. Preverite, ali so v blizini polnilne postaje ovire, in jih po potrebi odstranite.
4. Prepri€ajte se, da je polnilna postaja pravilno namescena. Sicer jo znova
namestite.
Kosilnica GOAT se
zaustavi na delovnem 1. Priporo¢amo, da kosilnico GOAT izklopite, da ne pride do poskodb, nato pa
obmogju. jo postavite na ravno zelenico.
E621 2.Ce !<osilnica GOAT zazna, da je'teiava rgéena,. bo kogg napake iz.ginila. .
E622 Kosilnica GOAT je dvignjena 3.Ce ie koda.napgke se.ved.no' prikazana, |zka9.p|te kOSII.nICO GOAT in preverite
E623 ali dalj Sasa ujeta. morebitne ovire gll pogoje, ki blllahll(o povzrogili, da se ujame. . 5
E627 4. Odstranite ovire, zaradi katerih bi se lahko kosilnica GOAT ujela, ali dolocite
obmocje brez vstopa.
5. Ce napaka premestitve $e vedno ni odpravliena, upravljajte ali postavite
kosilnico GOAT nazaj na polnilno postajo in jo znova zaZenite.
Nosite rokavice in pazite na varnost pri delu.
Modul obrezovalnika ne E613 Modul obrezovalnika se ne  [1. Preverite, ali je modul blokiran s poko$eno travo, in pomagajte pri vzposta-

vitvi normalnega vrtenja.
2. Prilagodite mejo, da preprecite trk kosilnice GOAT s trdimi predmeti na meji.
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Temperatura akumulator-

1. Postavite kosilnico GOAT na obmocje z ustrezno temperaturo, ali pa pocakajte,

E674 |jaje zunaj dovoljenega da se temperatura akumulatorja vrne na normalno.
obmocja. 2. Znova zazenite kosilnico GOAT.
E641 Temperatura senzorja Li- |1. Postavite kosilnico GOAT na obmocje z ustrezno temperaturo, ali pa pocakaijte,
DAR je zunaj dovoljenega |da se temperatura vrne na normalno.
E642 bmocj 2. Ponovn zenite GOAT.
Kosilnica GOAT preneha obmocja. . TOnovno zazenite :
delovati in se vrne na pol- E643 Prislo je do napake pri 1. Upravljajte ali postavite kosilnico GOAT nazaj k polnilni postaji in jo znova zazenite.
nilno postajo. pozicioniranju. 2. Ponovno zazZenite GOAT.
/ r’:iﬁ:tOSt akumulatorja je Pocakajte, da se akumulator popolnoma napolni.
Tlpglo za dez S¢ sprozl, al To je normalen pojav, zato pocakajte, da se opravilo nadaljuje, lahko pa spremenite
/ pa je konec nacértovanega . . s L
. nastavitev zakasnitve zaradi dezja ali urnik v aplikaciji.
opravila.
Urnik za kosilnico GOAT ni
/ pravilen, ali pa ni pravilen |Preverite, ali so nastavitve pravilne.
casovni pas.
Kssnnlca G(?AT ne deluje Kosilnica GOAT samodej-
0b pravem casu. no zacne izvajati nalogo
/ ponovnega rezanja zaradi |V aplikaciji lahko nastavite tudi »zas¢ito zivali« in omejite €as, ko lahko kosilnica
razlogov, kot sta ponovno |GOAT deluje.
polnjenje ali zamuda pri
dezju.
Vsi drugi nenormalni poia- 1. Za podrobnejSe informacije lahko preverite sporoc€ilo o napaki v aplikaciji.
Druge tezave ali situacije. / . 9 pola-i,. Odpravite teZavo, nato znova zazenite kosilnico ECOVACS GOAT.

VI.

3. Ce tezava ni odpravljena, stopite v stik s podporno sluzbo.
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8. Tehni¢ne specifikacije

Ime izdelka Robotska kosilnica
ECOVACS GOAT 01200 LiDAR PRO
Model
MR2508/ MR2508A/ MR2508B
Osnovni podatki Znamka ECOVACS
Dimenzije: 600479304 (23,62"*18,86"*11,97)
Dolzina (mm) x $irina (mm) x visina (mm)
Neto teza (kg) (z akumulatorjem) 13 (28,66 Ib)
Nazivna napetost 18V ===
Delovna kapaciteta (nf) 1200 (3/10 akra)
Parametri kosilnice | Sirina reza (cm) 22 (8,66")
ECOVACS GOAT Sirina obrezovanja (cm) 18 (7,09")
Visina reza (cm) 3-8 (1,2"-3,2")
Cas polnjenja (min.) 70
Izmerjen nivo zvokovne moci wa) 61 dB(A)
Negotovosti glede zvo€ne moci Kwa 3 dB(A)
Emisije hrupa
Raven zvo¢nega tlaka Lpa 53 dB(A)
Negotovosti glede zvoénega tlaka Kra 3 dB(A)
Izmerjen nivo zvokovne moci wa) 81 dB(A)
Emisije hrupa Negotovosti glede zvoéne moci Kwa 3 dB(A)
obrezovalnika Raven zvognega tlaka Lpa 73 dB(A)
Negotovosti glede zvo¢nega tlaka Kra 3 dB(A)
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Frekvenéni razpon

Bluetooth®

2400 MHz ~ 2483,5 MHz

povezljivosti Wi-Fi 2400 MHz ~ 2483,5 MHz
Bluetooth® <20 dBm
MAKS. radiofrekvenéna mo¢
Wi-Fi <20 dBm
. Nazivna hitrost (r/min) 30,4
Pogonski motor T ]
Najvisja hitrost (r/min) 43,4
Motor rezil Hitrost (r/min) 2250
Motor obrezovalnika Hitrost (r/min) 8500
Vrsta akumulatorja Litij-ionska
Akumulator (kosilnice GOAT) | Nazivna napetost 18 V===
Zmogljivost akumulatorja 5200 mAh

Model napajalnika

GM95-210300-2DG/ GM95-210300-SDG/ GM95-210300-3DG

Vhodna napetost

100-240~ 50-60 Hz

Napajalnik
Izhodna napetost 21 V=—=
Izhodni tok 3A
Model CH2492D
Vhodna napetost 21V=—=

Postaja Vhodni tok 3A
Izhodna napetost 21V =—=
Izhodni tok 3A

Opomba: Tehni€ne specifikacije in specifikacije zasnove se lahko spremenijo zaradi nenehnega izpopolnjevanja izdelka.

Vec pripomockov lahko najdete na naslovu https://www.ecovacs.com/global.
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Potrebujete
pomoc?

Prihranite si teZzave z vra¢anjem.

Obrnite se na nas, tu smo, da
pomagamol!

Ecovacs Home Service Robotics Co., Ltd.
No.518 Songwei Road, Wusongjiang Industry Park, Guoxiang Street, Wuzhong District, Suzhou, Jiangsu, China. 451-2508-0401



